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Profesionales bilingües,  
¿una asignatura pendiente?
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¿Los profesionales españoles tienen un nivel de inglés satisfactorio? ¿Son la vergüenza y 
el miedo factores que limitan la expresión oral? ¿El conocimiento de idiomas es una 
necesidad o una ventaja competitiva en el mundo de los negocios? ¿Qué métodos 
utilizan las empresas para medir el nivel de inglés de sus empleados? Responsables de 
Recursos Humanos de Accenture, British American Tobacco (BAT), Fujitsu, KPMG, Lilly,  
MásMóvil, Petit Palace, y Uría Menéndez dieron respuesta a estas preguntas en el desayuno 
titulado “Formación y evaluación de inglés en la era digital”, organizado por 
Equipos&Talento y patrocinado por Go English y Cambridge English Language Assessment. 
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Tener una plantilla formada en inglés supone una 

ventaja competitiva para la compañía a la hora de 

ampliar su cuota de mercado, pero para el emplea-

do el dominio del idioma es sinónimo de desarrollo 

profesional. Este es el caso de la farmacéutica 

americana Lilly, empresa multinacional en la que el 

conocimiento del inglés representa un elemento 

muy importante. Tal y como explica el gerente de 

Recursos Humanos de Lilly, Abel Pérez,  “el in-

glés ha dejado de ser una ventaja competitiva para 

convertirse en una necesidad. Aquellos que no tie-

nen un nivel C1 (Advance), pueden verse limitados 

para acceder a determinados puestos de la organi-

zación. Afortunadamente tenemos un gran núme-

ro de personas que incorporan en su curriculum 

esta capacidad técnica. Nuestro reto actual está en 
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ofrecer recursos formativos a aquellos empleados 

que incorporamos en momentos en los que el do-

minio del inglés no era un requisito fundamental”.

El conocimiento del inglés también es básico para 

promocionar en una multinacional del sector de las 

Tecnologías de la Información como Fujitsu. No obs-

tante, Scherezade Miletich, directora Área de Selec-

ción, Formación y Desarrollo de RRHH de Fujitsu, 

explica que priorizan el talento y los conocimientos 

técnicos y aplican criterios más flexibles en el conoci-

miento del idioma. “No podemos dejar de invertir en 

aquellas personas que son excelentes profesionales, 

pero que por distintas razones tienen carencias idio-

máticas. Tenemos que ser capaces de suplir estas ca-

rencias porque si no lo va a hacer otro y el talento se 

va a ir a otra compañía”, afirma Scherezade Miletich.

Para Ana Ramiro, directora de Desarrollo de Ta-

lento de Accenture, aparte del inglés como idioma 

universal de los negocios, es muy importante el as-

pecto cultural. “No solo el idioma es importante, es 

necesario conocer los matices de las distintas 

culturas para conseguir una comunicación efecti-

va”. En este sentido, Ramiro explica que: “Inculca-

mos a nuestros profesionales la motivación para per-

feccionar su inglés ya que es un valor más que les 

ayuda en su evolución profesional, abriéndoles las 

puertas a posiciones internacionales y promocio-

nes. Es importante que cada persona sea conscien-

te que es un beneficio para ella”. A partir de aquí, 

para la directora de Desarrollo de Talento de  

Accenture es fundamental que los profesionales 

tengan a su alcance todas las herramientas y meto-
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dologías, “lo que les dará la flexibilidad necesaria 

para encontrar el tiempo de formarse”. En esta lí-

nea, Marina Salar, responsable de la Formación en 

idiomas de KPMG, explica que la compañía está tra-

bajando en nuevos proyectos de formación en idio-

mas “más flexibles y adaptados a las necesidades 

de nuestros trabajadores, dejando atrás la forma-

ción tradicional para buscar métodos más innova-

dores y eficientes”. Precisamente para solucionar 

el escollo que supone la falta de tiempo, el director 

de Go English, James Hoyle, asegura que “las 

metodologías online son útiles para gestionar me-

jor el tiempo” frente a la tradicional formación en 

aula. “Necesitamos facilitar el proceso de aprendi-

zaje poniendo todas las herramientas técnicas a su 

disposición como los cursos online o el acceso por 

móvil para el aprendizaje de la gramática, y reducir 

el tiempo presencial para destinarlo a la expresión 

oral y a la resolución de dudas”. 

Barreras psicológicas
Más allá del dominio del idioma, los responsables de 

Recursos Humanos coinciden en apuntar a una serie 

de barreras psicológicas que a menudo impiden a los 

profesionales desenvolverse con soltura en un idio-

ma extranjero. Scherezade Miletich, de Fujitsu, apun-

ta a “la vergüenza” a la hora de hablar en inglés. “En 

muchas ocasiones los perfiles tienen un nivel de co-

nocimiento del inglés mucho más elevado de lo que 

luego son capaces de poner en práctica y poner  

en valor. Por ello, nuestros esfuerzos se centran en  

incrementar el nivel de idiomas en aquellos casos  

en los que sea necesario, pero fundamentalmente  

en ver cómo hacemos que las personas que tienen 

un buen nivel de inglés no tengan dificultad en nego-

ciar y defender el negocio”. Además de la vergüenza 

a la hora de hablar en inglés, Abel Pérez, de Lilly, des-

taca que un escaso dominio del inglés puede provo-

car “la frustración de aquellas personas que sabién-

dose buenas en su profesión no son capaces, por una 

limitación en el idioma, de poder tener un desarrollo 

profesional superior al que tienen”.

En cambio, David Murphy, director de Forma-

ción en Idiomas de Uría Menéndez, asegura que 

ha notado una cierta mejoría en el conocimiento 

del inglés en los nuevos profesionales que se incor-

poran al bufete de abogados. “Este año no tene-

mos ningún abogado en todas nuestras oficinas 

con un nivel inferior al C1”, comenta. No obstante, 

comenta que los profesionales “tienen limitacio-

nes más psicológicas que lingüísticas”. En este 

sentido, Uría Menéndez orienta la formación a 

medida que los profesionales van adquiriendo 

una mayor responsabilidad. De este modo, “en los 

primeros estadios de la carrera profesional focali-

zamos la formación en aspectos como la expre-

sión escrita o la comprensión mientras que más 

adelante se focaliza más en la expresión oral”.

James Hoyle
Go English
“Necesitamos facilitar el proceso de 
aprendizaje con cursos online para  
el aprendizaje de la gramática y destinar el 
tiempo presencial a la expresión oral”.

Ana Ramiro
Accenture 
“Es necesario conocer los matices 
de las distintas culturas para 
conseguir una comunicación 
efectiva”.

Marina Salar
KPMG 
“La mayoría de las nuevas 
incorporaciones son recién graduados 
con un elevado nivel de inglés, pero 
no todos tienen un nivel excelente”.

Javier Vidaurreta
BAT 
“El inglés está pasando de ser 
una formación a ser un modelo 
vivencial dentro de la compañía”.

Sara Aliseda
Petit Palace Hoteles
“El reto es que el aprendizaje  
del inglés sea divertido y 
entretenido”.
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Por su parte, el manager de Talento de MásMóvil, 

Alberto Levenfeld, atribuye a un tema cultural la 

vergüenza y la frustración que tienen muchos profe-

sionales en España frente al dominio del inglés. “El 

hecho de que las películas no se doblen hacen que en 

muchos países europeos los profesionales estén muy 

acostumbrados al inglés”, comenta. “Precisamente 

el hecho que desde pequeños hayamos estudiado in-

glés hace que en España en cambio tengamos un ni-

vel de inglés escrito muy bueno, pero tenemos una 

barrera gigantesca a la hora de expresarnos precisa-

mente por el miedo a equivocarnos o a hacer el ridí-

culo”, afirma Levenfeld. Por este motivo, a la hora de 

formar en inglés, el manager de Talento de MásMóvil 

considera fundamental “la predisposición inicial por 

parte de la persona para querer aprender” y que no 

centre el aprendizaje del idioma únicamente en la 

formación in company.

Para vencer estos aspectos psicológicos “hay que 

romper los miedos. Uno de los principales objetivos 

de la formación es crear un espacio seguro para 

practicar y para perder la vergüenza”, asegura Ja-

mes Hoyle, de Go English. “Es muy importante que 

la gente asuma la responsabilidad del proceso, el 

compromiso individual, y facilitar el proceso signifi-

ca abrir las puertas del mundo anglófobo porque 

hay un montón de recursos gratis. La formación es-

tructurada, evaluada y certificada es muy importan-

te, pero también lo es la parte informal”.

El inglés, la eterna asignatura pendiente
Para Marina Salar, de KPMG, el inglés es aquella asig-

natura pendiente de por vida. “Estudiamos inglés en la 

escuela, en la universidad, en el trabajo y nos pregun-

tamos ¿cuándo vamos a dejar de estudiar inglés? Pa-

rece que no tiene fin”.  No obstante, Salar puntualiza 

que, “en general, el nivel de nuestros nuevos emplea-

dos es magnífico”. En este sentido, Robin Gravina, 

Head of Business Development de Cambridge English 

Language Assessment para España y Portugal, consi-

dera que el nivel de inglés de los recién titulados en 

España ha mejorado de forma notable, pero aun así 

existe una falta de personas con las capacidades (no 

solamente en idiomas) que buscan las empresas. Es 

por ello que Gravina recomienda a los estudiantes to-

mar en serio sus estudios de idiomas lo antes posible, 

y sugiere que los departamentos de RRHH apliquen 

una evaluación independiente y rigurosa de la lengua 

inglesa para medir los resultados de sus inversiones 

en formación lingüística, así como el nivel de inglés de 

los candidatos en procesos de selección.

Best practices 
Firme defensora de que “el inglés se aprende practi-

cando”, con el objetivo de mejorar el nivel de inglés de 

la organización y que el management perdiera el mie-

do a hablarlo, la directora de Recursos Humanos de  

Petit Palace Hoteles, Sara Aliseda, puso en marcha 

los “English Chats”, una iniciativa en la que una coach 

inglesa tiene sesiones de una hora con equipos de diez 

personas para animarles a hablar inglés entre ellos. 

“En un año hemos pasado de un B1 bajo a un C1 alto y 

han perdido el miedo a hablar en público en inglés”. 

Además esta metodología impulsa el “aprender divir-

tiéndose”. Para Aliseda “el reto es que el aprendizaje 

del inglés sea divertido y entretenido”.

A pesar de que gran parte de la fuerza de ventas 

de British American Tobacco (BAT) está formada 

por perfiles senior acostumbrados a la formación 

tradicional en aula, la compañía está “migrando 

este modelo convencional de ir a clase a proporcio-

narles plataformas online, modelos relacionales en 

inglés dentro de la compañía, por eso nosotros no 

damos clases de inglés sino que les invitamos a vivir 

en inglés. Está pasando de ser una formación  

a ser un modelo vivencial dentro de la compañía”, 

explica Javier Vidaurreta, director de Recursos 

Humanos de BAT. Pero además, para asegurar la 

entrada en la organización de perfiles con un eleva-

do nivel de inglés Javier Vidaurreta comenta que: 

“Realizamos todo el proceso de selección en inglés 

y nos focalizamos en aquellos jóvenes que han sur-

feado la crisis desarrollándose profesionalmente 

fuera de España. Nuestro reto es atraerles”  

Robin Gravina
Cambridge English Language 
Assessment para España y 
Portugal
“Es importante que RRHH cuente con las 
herramientas necesarias para evaluar el 
nivel real de inglés de sus empleados”.

David Murphy
Uría Menéndez 
“En gran medida las limitaciones 
son más psicológicas que 
lingüísticas”.

Alberto Levenfeld
MasMóvil 
“Es fundamental la predisposición 
inicial por parte de la persona para 
querer aprender”.

Abel Pérez
Lilly 
“El inglés ha dejado de ser 
una ventaja competitiva para 
convertirse en una 
necesidad”.

Scherezade Miletich
Fujitsu 
“En muchas ocasiones los perfiles  
tienen un nivel de inglés mucho  
más elevado de lo que son  
capaces de poner en práctica”.

En muchas compañías 
multinacionales el 

dominio del inglés es un 
aspecto que limita o 

favorece el desarrollo 
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